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Alcuni componenti interni e non accessibili del movimento di 
questi orologi possono essere prodotti con leghe che contengono 
minime quantità di piombo. Nei nostri attuali processi di 
fabbricazione, l’uso del piombo è necessario per garantire la 
lavorabilità di alcuni componenti. L’uso di questo materiale non 
comporta rischi di migrazione o esposizione per gli utenti a valle 
o i consumatori ed è autorizzato dalle normative applicabili.
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Certain internal and non-accessible movement components in 
these watches may be made from alloys containing small quantities 
of lead. Lead needs to be used in our current manufacturing 
processes, in order to ensure the machinability of certain 
components. Use of this substance does not pose any danger of 
migration or exposure to downstream users or to consumers, 
and is authorised by the applicable legislation.
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Certains composants internes et non accessibles du mouvement 
de ces montres peuvent être fabriqués avec des alliages qui 
contiennent de faibles quantités de plomb. L’utilisation du plomb 
est nécessaire dans nos procédés de fabrication actuels afin de 
garantir l’usinabilité de certains composants. L’emploi de la 
substance ne présente pas de danger de migration ou d’exposition 
pour les utilisateurs en aval ou les consommateurs et est autorisé 
par la législation applicable.
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Gewisse nicht zugängliche Komponenten im Innern des 
Uhrwerks dieser Uhren können aus Legierungen gefertigt sein, 
die geringe Mengen an Blei enthalten. Die Verwendung von Blei 
ist in unseren aktuellen Fertigungsprozessen für die Bearbeitung 
gewisser Komponenten notwendig. Der Einsatz dieser 
Substanz ist gesetzlich zugelassen und birgt keine Expositions- 
oder Migrationsgefahr für nachgeschaltete Anwender und 
Endverbraucher.
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Es posible que determinados componentes internos y no 
accesibles del movimiento de estos relojes estén fabricados con 
aleaciones que contienen cantidades bajas de plomo. El uso del 
plomo es necesario en nuestros procesos de fabricación actuales 
para garantizar la mecanización de ciertos componentes. El uso 
de esta sustancia no representa ningún peligro de migración o 
exposición para los usuarios intermedios o los consumidores y 
está permitido por la legislación vigente.
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Alguns componentes internos e não acessíveis do movimento 
destes relógios podem ser fabricados com recurso a ligas que 
contêm reduzidas quantidades de chumbo. A utilização de 
chumbo é necessária aos nossos processos de fabrico atuais, de 
modo a garantir que é possível maquinar alguns componentes. 
A utilização da substância não apresenta qualquer risco de 
migração ou de exposição para os utilizadores a jusante ou para 
os consumidores e é autorizada pela legislação aplicável.
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これらの時計のムーブメントの一部の内部部品（アクセ
ス不可の）は少量の鉛を含む合金で作られている場合が
あります。一部の部品の機械加工性を保証するために当
社の現行の製造工程では鉛を使用する必要があります。
当該物質の使用がエンドユーザーまたは消費者に対して
移動する、または開示されるおそれはありません。ま
た、当該物質の使用は適用される法令によって認可され
ています。
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Bu saatlerin mekanizmasını oluşturan dahili ve erişilmesi olanaksız 
bazı parçalarının düşük oranlarda kurşun içeren alaşımlardan 
üretilmiş olmaları mümkündür. Bazı parçaların üretilebilmesinin 
ve işlenebilmesinin sağlanması amacıyla şu anda kullanılmakta 
olan üretim proseslerinde kurşun kullanılması kaçınılmazdır. 
Bu maddenin kullanılması kullanıcılar ve tüketiciler açısından 
herhangi bir taşınma ve maruz kalma tehlikesi oluşturmadığı 
gibi yürürlükte olan kararnameler ve yönetmelikler açısından da 
kullanılmasında herhangi bir engel bulunmamaktadır.
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這些腕錶有部分接觸不到的機芯內部零件可能以含有少量
鉛的合金製成。在我們目前的製造過程中，需要添加鉛以
確保部分零件的加工。使用該物質不會對下游使用者或消
費者造成鉛遷移或接觸的危險，而且為適用法律所允許。
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这些腕表中特定的内置且无法接触的机芯部件可能采用含
有少量铅的合金制成。为了确保特定部件的机械性能，我
们在制造过程中需要使用铅。使用该物质不会对下游用户
或消费者构成任何转移或接触的危险，并且为适用法律所
允许。
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Некоторые внутренние неконтактные детали часового 
механизма этих моделей могут быть изготовлены из сплавов, 
содержащих небольшое количество свинца. Использование 
свинца необходимо в наших текущих производственных 
процессах для обеспечения обрабатываемости отдельных 
деталей. Использование вещества не представляет 
опасности перемещения или воздействия на конечных 
пользователей или потребителей и разрешено действующим 
законодательством.
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